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11 Subat 2020 tarihinde Ankara’da imzalanan ekli “Tirkiye Cumhuriyeti ile Kosova
Cumbhuriyeti Arasindaki Serbest Ticaret Anlagmas: Tarafindan Kurulan Ortak Komitenin
Tirkiye Cumhuriyeti ile Kosova Cumhuriyeti Arasindaki Serbest Ticaret Anlagmasinin
‘Mengeli Uriinler’ Kavramimn Tamm ve Idari Isbirligi Yontemlerine Iliskin Bk IL.1%ini
Degistiren 2/2020 Sayili Karari”nin onaylanmasina, 6649 sayili Kanunun 2 nci maddesi ile
9 sayilh Cumhurbaskanhigi Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincii maddeleri geregince karar
verilmigtir.
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Tiirkiye Cumhuriyeti ile Kosova Cumhuriyeti arasindaki
Serbest Ticaret Anlagmasi tarafindan kurulan
ORTAK KOMITE’NIN

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Kosova Cumhuriyeti arasindaki Serbest Ticaret
Anlagmas’nin “mengeli iiriinler” kavrammnm tanm ve idari ighirligi yontemlerine
iligkin Ek IL.1’ini degistiren

2/2020 Sayih KARARI

Ortak Komite,

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Kosova Cumhuriyeti arasinda 27 Eylil 2013 tarihinde imzalgnan
Serbest Ticaret Anlagmasim (bundan sonra “Anlagma” olarak atifta bulunulacaktir) dikkate
alarak, '

Anlasmanm Mense Kurallari ve Idari Isbirligi Yontemlerine iliskin Ek IL1%ini dikkate
alarak,

Anlasmanin IV.2. Maddesi 2. Paragrafinin Anlagmanm IV.1. Maddesi 1. Paragrafi ile kurulan
Ortak Komiteye Anlagmanin Ekleri ve Protokollerini degistirme imkan: tanidig1 goz dniinde
bulunduruldugunda,

ASAGIDA BELIRTILDIGI GIBI KARAR VERMISTIR:
Madde 1

Mense kurallar:

Anlasmanin “menseli iiriinler” kavramunin tanimu ve idari igbirligi yontemlerine iliskin Ek
I1.1 metni, isbu Kararin Ek’inde yer alan metinle degistirilir.

Madde 2
Yiiriirliige giris

Isbu Karar, Anlasmanin V.7. Maddesi 2. Paragrafina uygun olarak yiiriirlige girer.

BUNUN KANITI OLARAK, asagida imzas1 bulunan tam yetkili temsilciler isbu Karari
imzalamustir.

11 Subat 2020 tarihinde Ingilizce dilinde iki asil niisha olarak Ankara’da tanzim edilmistir.



TURKIYE-KOSOVA ORTAK KOMITESININ 2/2020 SAYILI KARARININ EKi

MENSE KURALLARI VE IDARI iSBIRLiGI YONTEMLERINE ILISKIN
I1. 10. MADDEDE ATIF YAPILAN EK I

Madde 1
Gegerli mense kurallart

1. Isbu Anlagmanm uygulanmasi amaciyla, Pan-Avrupa-Akdeniz tercihli mense
kurallarna dair Bolgesel Konvansiyonun! (bundan sonra “Bélgesel Konvansiyon”
olarak atifta bulunulacaktir) Lahika I'i ve Lahika II’sinin ilgili hiiktimleri gecerli
olur.

2. Bolgesel Konvansiyonun Lahika I’inde ve Lahika IT’sinin ilgili hiikiimlerinde “ilgili
anlagma”ya yapilan tiim atiflar, isbu Anlagma anlamina gelecek sekilde yorumlanir.

Madde 2
Kiimiilasyon

Bolgesel Konvansiyonun Lahika Iinin 16. Maddesi 5. Fikrasi ve 21. Maddesi 3. Fikrasina
halel gelmeksizin, kiimiilasyonun sadece EFTA iilkeleri, Faroe Adalari, Avrupa Birligi,
Tiirkiye ve Istikrar ve Ortaklik Siirecine katilan iilke veya alanlar arasinda yapildig:
durumlarda, mengse ispat belgesi, EUR.1 Dolasim Belgesi veya mense beyam olabilir.

Madde 3
Uyusmazligin ¢oziimii

1. Bolgesel Konvansiyonun Lahika I’inin 32. Maddesindeki kontrol siire¢lerine iligkin
olarak, kontrol talebinde bulunan giimrilk idareleri ile bu kontrolii
gergeklestirmekten sorumlu giimrik idareleri arasinda ¢oziimlenemeyen
uyusmazliklarin ortaya ¢iktigi hallerde, bunlar Anlagmanm IV.1. Maddesinde
belirtilen Ortak Komiteye sunulur.

2. Ithalatgr ile ithalatin gerceklestirildigi tlkenin giimriik idareleri arasindaki
uyusmazliklar her durumda o iilkenin mevzuatina gore ¢oziiliir.

Madde 4
Protokol’de gercgeklegstirilecek degigiklikler

Anlagmanin IV.1. Maddesinde belirtilen Ortak Komite, isbu Protokoliin hiikiimlerinde
degisiklik yapmaya karar verebilir.

Madde 5
Bolgesel Konvansiyondan cekilme
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1. Tirkiye Cumhuriyeti veya Kosova Cumhuriyeti’nden herhangi birinin Bolgesel
Konvansiyondan cekilme niyetini, Bolgesel Konvansiyonun 9. Maddesine gore
Bélgesel Konvansiyon depozitoriine yazili olarak bildirmesi halinde, Tiirkiye
Cumhuriyeti ve Kosova Cumhuriyeti, isbu Anlagmanin uygulanmasi amaciyla derhal
mense kurallarina dair miizakerelere baglar.

2. Yeni miizakere edilen bu menge kurallar yiiriirliige girene kadar, ¢ekilme esnasinda
gegerli olan, Bolgesel Konvansiyonun Lahika Iinin kapsarminda olan menge
kurallar1 ve uygun oldugu hallerde, Lahika II’sinin ilgili hiikiimleri, isbu Anlasmaya
uygulanmaya devam eder.

Bununla birlikte, Bélgesel Konvansiyonun Lahika ’inin kapsaminda olan menge
kurallar1 ve uygun oldugu hallerde, Lahika II’sinin ilgili hiikiimleri, ¢ekilme anindan
itibaren Tirkiye Cumhuriyeti ve Kosova Cumhuriyeti arasinda sadece ikili
kiimiilasyona imkéan tamyacak sekilde yorumlanir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Kosova Cumhuriyeti
Adma Adma
Hiisnii DILEMRE Sytrime DERVISHOLLI
Ticaret Bakanhig Ekonomi, Calisma, Ticaret, Sanayi,
Uluslararas: Anlasmalar ve Avrupa Girisimcilik ve Stratejik Yatirim
- Birligi Genel Miidiirii Bakanhg

Ticaret Birimi Bagkani



DECISION No 2/2020 of the JOINT COMMITTEE
established by the Agreement on Free Trade between the Republic of Turkey and
the Republic of Kosovo

Amending Annex I1.1 to the Free Trade Agreement between the Republic of
Turkey and the Republic of Kosovo concerning the definition of the concept of
“griginating products” and methods of administrative cooperation

The Joint Committee,

Having regard to the Free Trade Agreement between the Republic of Turkey and the
Republic of Kosovo, (hereinafter referred to as “the Agreement”) signed on 27 September
2013;

Having regard to Annex IL.1 to the Agreement, concerning Rules of Origin and Methods
of Administrative Cooperation;

Whereas:
Paragraph 2 of Article IV.2 of the Agreement provides that the Joint Committee

established by paragraph 1 of Article IV.1 of the Agreement may decide to amend the
Annexes and Protocols to the Agreement;

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Rules of origin
The text of Annex IL.1 to the Agreement, concerning the definition of the concept of
“originating products” and methods of administrative co-operation shall be replaced by
the text in the Annex to this Decision,
Article 2

Entry into force

This Decision shall enter into force in accordance with paragraph 2 of Article V.7 of the
Agreement.

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized
thereto, have signed this Decision,

Done at Ankara, on 11 February 2020 in two authentic copies in the English language.



ANNEX TO DECISION 2/2620

OF THE JOINT TURKEY-KOSOVO COMMITTEE

ANNEX I REFERRED TO IN ARTICLE 11.10

RULES OF ORIGIN AND METHODS OF ADMINISTRATIVE
COOPERATION

ARTICLE1
Applicable rules of origin

1. For the purpose of implementing this Agreement, Appendix 1 and the relevant
provisions of Appendix II to the Regional Convention on pan-Euro-
Mediterranean preferential rules of origin' (hereinafter referred to as “the
Regional Convention™), shall apply.

2. All references to the “relevant agreement” in Appendix I to the Regional
Convention and in the relevant provisions of Appendix II to the Regional
Convention shall be construed so as to mean this Agreement.

ARTICLE 2
Cumulation

Notwithstanding Articles 16(5) and 21(3) of Appendix I to the Regional Convention,
where cumulation involves only EFTA States, the Faroe Islands, the EU, Turkey and the
participants in the Stabilisation and Association Process (SAP), the proof of origin may
be a movement certificate EUR.1 or an origin declaration.

ARTICLE 3
Dispute settlement

1. Where disputes arise in relation to the verification procedures of Article 32 of
Appendix I to the Regional Convention which cannot be settled between the
customs authorities requesting the verification and the customs authorities
responsible for carrying out this verification, they shall be submitted to the Joint
Commiittee provided for in Article IV.1 of the Agreement,
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2. In all cases the settlement of disputes between the importer and the customs
authorities of the importing country shall take place under the legislation of that
country.

ARTICLE 4
Amendments to the Protocol

The Joint Committee provided for in Article IV.1 of the Agreement may decide to amend
the provisions of the present Protocol.

ARTICLE 5

Withdrawal from the Regional Convention

1. Should either the Republic of Turkey or the Republic of Kosovo give notice in writing
to the depositary of the Regional Convention of their intention to withdraw from the
Regional Convention in accordance with Article 9 thereof, the Republic of Turkey and
the Republic of Kosovo shall immediately enter into negotiations on rules of origin for
the purpose of implementing this Agreement.

2. Until the beginning of the application of such newly negotiated rules of origin, the rules
of origin contained in Appendix I to the Regional Convention and, where appropriate, the
relevant provisions of Appendix II o the Regional Convention, applicable at the moment
of withdrawal, shall continue to apply to this Agreement.

However, as of the moment of withdrawal, the rules of origin contained in Appendix I to
the Regional Convention and, where appropriate, the relevant provisions of Appendix II
to the Regional Convention shall be construed so as to allow bilateral cumulation between
Turkey and Kosovo only.



FOR THE REPUBLIC OF TURKEY

Hiisnii DILEMRE

Director General of International
Agreements and EU Affairs

Ministry of Trade

FOR THE REPUBLIC OF KOSOVO

Sytrime DERVISHOLLI

Head of Trade Department

Ministry of Economy, Labor, Trade,
Industry, Entrepreneurship and
Strategic Investments



